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Mustaci

Camac u daljini - mozda netko dolazi, ¢amac usidren - svi smo, valjda tu, ne
mogu se oteti tim mislima dok - vise puta dnevno - dokono se¢em uz more
kao da ce ljeto vjecno trajati.

Camce, brodove, plovila gledam kao cjeline, ponekad slikovita prijevozna
sredstva, daljine me bas i ne vuku, dovoljno mi je ukrcati se na Tijat i ¢eka
me pazar, ribarnica i - ¢im se iskrcam na Sibenskoj rivi - Zelja da se vratim
na Zlarin.

Da brodovi mogu biti i nesto drugo podsjetile su me fotografije Grge Vra-
nica koje su dale posve novu dimenziju uobicajenog percepciji plovila kao
dijela primorskog krajolika, kulturnog okruzenja pa i nac¢ina zivota. On ih
gleda drugim o¢ima, vidi ih kao niz antropomorfnih detalja, duhovitih ali i re-
alisti¢nih doskocica i usudujem se reci prijatelja, cudom ozivjelih iz banalnih
i ,obicnih” dijelova broda koje nemamo nikakvog razloga posebno opaziti Ni
imenovati. Mi mozda ne, ali Grga, poput razigranog, mastovitog djeteta na
tom ,obicnom" i stoga jedva vidljivog gradi svoju pricu.

Nije nikakvo ¢udo da zaljubljenici kazu da brodovi imaju dusu, postalo mi je
jasno gledajuci ove fotografije mustaca koji su, kako znamo, ukras muskog
lica a - sada znamo - i broda.

| stvarno, vratile su mi Grgine fotografije slike davnih dana, camce uz koje
sam mastao o daljinama, koje sam raspoznavao po ,mustacima” premda,
naravno, nisam bio dovoljno rafiniran ili mastovit da bi ih sam sebi tako obja-
snio. Prisje¢cam se i likova nekih dragih ljudi, ribara, barkarjola, mornara ¢&iji
su likovi, ako ih dovoljno dugo trazimo i vjerujemo u svoju potragu takoder
upleteni u pricu o dicnom muskom brodskom brku.

Sudbina mjesta uz more neraskidivo je povezana s morem i brodovima, Zla-
rin tu nije izuzetak i zato mi je posebno drago da su Grga i mustaci doplovili
na otok koralja.

Luka Marotti

Mustachios

A boat in the distance - someone may be coming, an anchored boat - we
are all, presumably, here, | cannot shake these thoughts while | - several ti-
mes a day - stroll along the sea as if the summer will last forever.

| see boats, ships, vessels as entities, sometimes picturesque forms of tran-
sport, | am not really drawn by far off places, it is enough for me to board
the Tijat and there, waiting for me, are the market, fish-market and - as soon
as | disembark in Sibenik - the desire to return to Zlarin.

The photographs by Grga Vrani¢ have reminded me that ships can be so-
mething else. They have offered a brand new dimension to the common
perception of vessels as a part of the coastal landscape, the cultural surro-
undings, even the way of life. He sees them with fresh eyes as a series of
anthropomorphic details, witty but realistic quips and, | dare to say, friends
miraculously come alive from banal and ,ordinary” boat parts we have no
reason either to notice or name. We may not, but Grga constructs his story
on this ,ordinary” and therefore barely visible foundation like a playful, ima-
ginative child.

It is no wonder that aficionados claim that boats have a soul. This has beco-
me apparent to me by looking at these photographs of mustachios, which
are, as we well know, adornments of a man’s face and - we have found out
- a boat as well.

Indeed, Grga’s photographs have brought back images of bygone days, of
those far off boats | dreamt of, which | recognized by their ,mustachios”
even though | was neither refined nor imaginative enough to explain them
to myself this way. | also remember some people | was fond of, such as fis-
hermen, barcaiolos and sailors whose characters, if we look for them long
enough and believe in our quest, are also intertwined in the story of the
worthy male boat mustache.

The destiny of seaside towns is intrinsically bound with the sea and boats,
and Zlarin is no exception, which is why | am exceptionally pleased that
Grga and the mustachios have sailed to the coral island.

Luka Marotti
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